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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 378-1:2016+A1:2020) vypracovala technická komise CEN/TC 182 Chladicí
zařízení, bezpečnostní a environmentální požadavky, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2021 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu je nutno zrušit nejpozději do dubna 2021.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech těchto patentových práv.

Tento dokument zahrnuje změnu A1 schválenou CEN dne 2020-08-17.

Tento dokument nahrazuje !EN 378-1:2016".

Začátek a konec textu vloženého nebo upraveného změnou jsou vyznačeny značkami ! ".

EN 378 obsahuje následující části pod obecným názvem Chladicí zařízení a tepelná čerpadla –
Bezpečnostní a environmentální požadavky:

–    Část 1: Základní požadavky, definice, klasifikace a kritéria volby;

–    Část 2: Konstrukce, výroba, zkoušení, značení a dokumentace;

–    Část 3: Instalační místo a ochrana osob;

–    Část 4: Provoz, údržba, oprava a rekuperace.

Hlavní změny v části 1 ve vztahu k dřívějšímu vydání jsou uvedeny níže:

–    harmonizace, v mezích možností, s ISO 5149:2014 a ISO 817:2014;

–    přizpůsobené definice pro účely harmonizace EN 378-2:2016 s PED.

Další podrobné změny stojí za zmínku:

–    modifikace termínu „zvláštní strojovna“ na „samostatná strojovna chladicího zařízení“
a přizpůsobit definici s ohledem na spalovací zařízení;

–    modifikace/zařazení definic na „část chladicího zařízení“ (3.1.8), „tlakové zařízení“ (3.1.20)
a „tlakové nádoby“ (3.4.8) s ohledem na PED;

–    přesun klasifikace umístění z přílohy C do 5.3;

–    přeformulování příkladů zařízení v 5.3, aby se vyjasnila spojitost s klasifikacemi umístění;

–    náhrada přílohy F (bezpečnostní skupina) klasifikacemi podle 5.2;

–    modifikace metody pro stanovení náplně chladiva v chladicím zařízení; požadavek na limitní
náplň se rozhodne pro nejpřesnější náplň chladiva, která vychází z výpočtu na základě toxicity
a výpočtu vzhledem k hořlavosti; pro tento účel jsou modifikovány tabulky v příloze C; tabulka
C.1 obsahuje požadavky na třídy toxicity; tabulka C.2 obsahuje požadavky založené na třídách



hořlavosti;

–    přidání tříd chladiv, jak jsou uvedeny v ISO 817 ve vztahu k toxicitě A, B a třídám hořlavosti 1,
2L, 2, 3;

–    modifikace limitů náplně pro chladiva s hořlavostí třídy 3, pro klasifikaci umístění III;

–    přidání C.3, alternativy pro řízení rizika;

–    přidání chladiv v příloze E, které byly schváleny pro publikaci v ASHRAE 34 v lednu 2015 (ne
však ty, které byly schváleny pro veřejné posouzení v lednu 2015);

–    zahrnutí přílohy E s hodnotami GWP pro chladiva s ohledem na nařízení (EU) č. 517/2014 (F-
plyny).

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného
království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.



Úvod
Tato evropská norma se vztahuje na bezpečnostní a environmentální požadavky při návrhu,
konstrukci, výrobě, instalaci, provozu, údržbě, opravách a likvidaci chladicích zařízení a spotřebičů
ve vztahu k lokálním a globálním prostředím. Nevztahuje se však na konečnou destrukci (likvidaci)
chladiv.

Tato norma je určena k minimalizaci možných nebezpečí pro osoby, majetek a prostředí, která
mohou způsobit chladicí zařízení a chladiva. Tato rizika jsou v podstatě spojena s fyzikálními
a chemickými vlastnostmi chladiv, a také s tlaky a teplotami, vyskytujícími se v chladicích cyklech.

Pozornost je věnována nebezpečím, jako je nadměrná teplota na výtlaku kompresoru, kapalinový
tlukot v kompresoru, chybný provoz a snížení mechanické pevnosti způsobené korozí, erozí,
tepelným pnutím, kapalinovým rázem nebo vibracemi. Koroze si zaslouží zvláštní pozornost,
poněvadž podmínky příznačné pro chladicí zařízení vznikají vlivem namrzání a odtávání nebo
pokrytím zařízení izolací.

Rozsah zahrnutých rizik je uveden v příloze G. K tomu by strojní zařízení mělo odpovídat, pokud je to
vhodné, EN ISO 12100 pro rizika, která nejsou pokryta touto evropskou normou.

Běžně užívaná chladiva kromě R-717 jsou těžší než vzduch. Pozornost musí být věnována zabránění
tvorby nepohyblivých kapes s těžkými parami chladiva vhodným umístěním větracího vstupu
a výfukových otvorů. Chladiva, jejich směsi a sloučeniny s oleji, vodou nebo jinými látkami, mohou
ovlivňovat systém chemicky a fyzikálně. Pokud mají škodlivé vlastnosti, mohou při úniku z chladicího
zařízení ohrozit osoby, majetek a prostředí. Chladiva musí být volena s ohledem na jejich potenciál
vlivu na globální prostředí (ODP, GWP) a jakož i na jejich možné účinky na lokální prostředí.
Hodnocení environmentálního chování vyžaduje zkoumání životního cyklu. S ohledem na globální
změnu klimatu je obvykle používán jako základ celkový ekvivalentní potenciál oteplování (viz příloha
B). Pokud se týče dalších hledisek prostředí, odkazuje se na soubor EN ISO 14040. Dopady na
prostředí ovlivňuje řada faktorů, například:

–    umístění zařízení;

–    energetická účinnost zařízení;

–    druh chladiva;

–    četnost údržby;

–    úniky chladiva;

–    citlivost náplně na účinnost;

–    minimalizace tepelného zatížení;

–    metody kontroly.

Další investice mohou přímo snížit úniky, zvýšit energetickou účinnost nebo upravit konstrukci při
použití jiného chladiva. Pouze zkoumání životního cyklu je nutné pro identifikaci, kde mohou další
investice přinést nejužitečnější účinky.



1 Předmět normy
Tato evropská norma specifikuje požadavky na bezpečnost osob a majetku, poskytuje doporučení pro
ochranu prostředí a stanovuje postupy pro provoz, údržbu a opravu chladicích zařízení a znovu
využívání chladiv.

Termín „chladicí zařízení“ používaný v této evropské normě zahrnuje i tepelná čerpadla.

Tato část EN 378 specifikuje klasifikační a výběrová kritéria aplikovatelná pro chladicí zařízení. Tato
klasifikační a výběrová kritéria jsou používána v částech 2, 3 a 4.

Tato norma platí pro:

a)   stacionární nebo mobilní chladicí zařízení všech velikostí s výjimkou klimatizačních systémů pro
vozidla, která jsou zahrnuta v normě pro zvláštní výrobky např.: ISO 13043;

b)   nepřímé chladicí a ohřívací systémy;

c)   umístění těchto chladicích zařízení;

d)   vyměňované části a přidávané komponenty po zavedení této normy, jestliže nejsou identické ve
funkci a výkonu.

Systémy, které používají jiná chladiva než ta, která jsou uvedena v příloze E této evropské normy,
nejsou pokryta touto normou.

Příloha C specifikuje, jak stanovit množství chladiva, dovoleného pro daný prostor, a když je
překročeno, vyžaduje další ochranná opatření pro snížení rizika.

Příloha E specifikuje kritéria bezpečnostního a environmentálního posuzování různých chladiv,
používaných pro chlazení a klimatizaci.

Tato norma není aplikovatelná na chladicí zařízení a tepelná čerpadla, která byla vyrobena před
datem publikace této evropské normy s výjimkou rozšiřování nebo modifikací zařízení, které byly
realizovány po publikování.

Tato norma je aplikovatelná na nová chladicí zařízení, rozšiřování nebo modifikace již existujících
zařízení, a pro stávající stacionární zařízení, která jsou přesouvána a provozována na jiném místě.

Tato norma také platí pro případ konverze zařízení na jiný druh chladiva, a v tomto případě musí být
docílena shoda s relevantními kapitolami v částech 1 až 4 této normy.

Řada výrobkových norem, která pojednává o bezpečnosti chladicích zařízení, má přednost před
horizontálními
a kmenovými normami, které se týkají stejného subjektu.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


